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۔�ھت �ہر  لچ  ےر�نک  ےک  �یرد  شوگرخ  ند ، کیا 
• • •

One day, Rabbit was walking by the riverside.
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ےنرک ریس  لدیپ  ں�ہو  ہو  ۔یھت  دوجوم  ں�ہو  یھب  یڑوھگ  یئ�یرد 
۔یھت یئآ  ےی+  ےک  ےن�ھک  س�ھگ  زبس  �ھچا  ھچک  روا 

• • •

Hippo was there too, going for a stroll and
eating some nice green grass.
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�ک ساُ  روا  یڑپ  ہن  رپ  شوگرخ  دوجوم  ں�ہو  رظن  یک  یڑوھگ  یئ�یرد 
یئ�یرد ےن  شوگرخ  ۔�یگآ  رپ  ںو�پ  ےک  شوگرخ  ےس  یط6غ  ںو�پ 

لچ ںیہن  رک  ھکید  یڑوھگ ! یئ�یرد  �ید ، رک  عورش  �ن�6چ  رپ  یڑوھگ 
۔ےہ �ہرآ  رپوا  ےک  ںو�پ  ےریم  ںو�پ  ار�ہمت  ہک  یتکس 

• • •

Hippo didn’t see that Rabbit was there and
she accidentally stepped on Rabbit’s foot.
Rabbit started screaming at Hippo, “You
Hippo! Can’t you see that you’re stepping on
my foot?”
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ودرک ف�عم  ےھجم  ۔یگن�م  یف�عم  ےس  شوگرخ  ےن  یڑوھگ  یئ�یرد 
! ود رک  ف�عم  ےھجم  ین�برہم  ےئارب  ۔ںیہن  �ھکید  ںیہمت  ےن  ںیم 

رپ یڑوھگ  یئ�یرد  ہو  روا  ینسُ  ہن  کیا  یک  ساُ  ےن  شوگرخ  نکی+ 
ںیہمت �نھکید ! مت  ند  یسک  ۔ےہ  �یک  رک  ھجوب  ن�ج  ہی  ےن  مت  �ی�6چ ،

! یگ ےڑپ  ین�کچ  تمیق  یک  سا 
• • •

Hippo apologised to Rabbit, “I’m so sorry. I
didn’t see you. Please forgive me!” But Rabbit
wouldn’t listen and he shouted at Hippo, “You
did that on purpose! Someday, you’ll see!
You’re going to pay!”
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یڑوھگ یئ�یرد  روا  ٴو�ج  �6کن ، ںیم  ش�6ت  یک  گآ  ند  کیا  شوگرخ 
ےن ساُ  ےئآ  ےن�ھک  س�ھگ  رہ�ب  رک  یپ  ین�پ  ہو  یہ  ےسیج  ۔ود  �6ج  وک 

۔ںیہن ہ6ئسم  یئوک  ہک  �ید  باوج  ےن  گآ  ۔�ھکر  رپ  ھجم  ںو�پ  �نپا 
۔ےگوہک مت  �سیج  یگ  ںورک  یہو  ںیم  تسود ، ےریم  شوگرخ 

• • •

Rabbit went to find Fire and said, “Go, burn
Hippo when she comes out of the water to eat
grass. She stepped on me!” Fire answered,
“No problem, Rabbit, my friend. I’ll do just
what you ask.”
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گآ یھت ، یہر�ھک  س�ھگ  رود  ےس  �یرد  یڑوھگ  یئ�یرد  بج  ںیم  دعب 
ےک یڑوھگ  یئ�یرد  ےن  ںو6عش  ۔ی+رک  ر�یتخا  تروص  یک  ںو6عش  ےن 

۔ےید رک  عورش  �ن�6ج  ل�ب 
• • •

Later, Hippo was eating grass far from the
river when, “Whoosh!” Fire burst into flame.
The flames began to burn Hippo’s hair.
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ل�ب ےر�س  ےک  ساُ  ۔یگ�ھب  ےی+  ےک  ین�پ  روا  یگ+  ےن�6چ  یڑوھگ  یئ�یرد 
ےریم یہر ، یت�6چ  یڑوھگ  یئ�یرد  ۔ےھت  ےکچ  لج  ےس  ہجو  یک  گآ 

ےریم ےگ ! ے6چ  ل�ب  ےر�س  ےریم  ےید ! �6ج  ےن  پآ  ل�ب  ےر�س 
! ل�ب تروصبوخ 

• • •

Hippo started to cry and ran for the water. All
her hair was burned off by the fire. Hippo kept
crying, “My hair has burned in the fire! My hair
is all gone! My beautiful hair!”
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۔ںیہ ےکچ  لج  ل�ب  ےک  یڑوھگ  یئ�یرد  ہک  �ھت  شوخ  تہب  شوگرخ 
رود ےس  ین�پ  یھبک  یڑوھگ  یئ�یرد  ےس ، رڈ  ےک  گآ  ےس  ند  ساُ  روا 

۔یئگ ںیہن 
• • •

Rabbit was happy that Hippo’s hair was
burned. And to this day, for fear of fire, the
hippo never goes far from the water.
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